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B é t s. Ö Szutsi ts Pál Mátyás Urat, eddig Szé
kes Fehérvári Megyés Püspököt Diako-

K. Felsége megérkezés napja után Jun. vári és Szeremi Püspökké kegyelmesen-  -  .  -  ___  a _____. a  A M  M  A17-dikén a’ Polgári és Katonai Tiszti ka- kinevezni.
roknalí, a’ Fö Papságnak és az Univer-
szitásbeli Tanító karnak udvarlásait méi- F r a n t z i a  Or s z á ? .

P á r i s Jun. 14-kén. A’ M o n i t e u r

méhöl Frantzia Országnak és Navarrá-

tóziafott kegyelmesen elfogadni. Rendki- 
vülvaló sokaság vette körül egész nap a’
Kit*. Palotát, mellynek örvendező Éljen a’ következő Királyi Ny i l a t k o z t a -  
kiáltásaik közben többször megjelent Ő tást hirdeti: „Károly, Isten Kegye í- 
Felsége a’ nép előtt. Ugyanez nap Fels.
J á n o s Ts. K. Fő Hertzeg is megérke- nak Királya
zelt Grétzbe Márburgból; más nap pe- lenvalót látándják köszöntésünket.
dig a’ Reichsiadti Ilertzeg O Ms_
Betűből. Jun. 18-dihán a’ Várhegyre za tzéljaimat balra esmerte. Nékemjus-
C<Scl)lcfibevQ~) kotsizlak fel (3 Felségek, som volt számot tartant segítségére, hogy 
O Fels. Mária Ludovika Pármai Her- a’ Jót, meliy elmémben vala, kivihes-

mindeneknek kik e’ íe-

Frantziák! Az utolsó Követek Há-

tzegnélöl, Fel 0 János Fő Hertzestől és*  « . sem; ezt a’ segítséget Tőlem megtagad-
a' Reichsiadti Herlzegiöl késértetve. Ri ta. Mint Atyja népemnek megszomorod-
mondhatatlan sok nép leple el a’ hegvet tam, mint Király megsértve láttam ) n Ti\'
ereszen a’ tetőse, 0  Felségeidnek leeresz ni általa Magamat; a’ Házat megoszlat-
kedö kegyes jósága minden jelenvoltak taltam.
hódoló szíveiket hajolva hatotta meg, ))Frantziák l En a’ ti jóllétetekben
midőn a’ hegyről le felé gyalog jöttek 
az örvendező sokaság közt.

helyhetem ditsöségemet: a’ ti boldogság
tok az Envim. Abban a’ pillantatban

Estve a’ város és még a’ külső vá
rosok is ki valának világosítva. Ö Felsé- szágnak minden pontjaiban megnyittat-

midön a’ Választó - Collegiumok ‘Z Or-
ö

ô ek kotsira ülvén bejárták a’ város űt-
f  mszai t ’s végre Fels. J á n o s Fö Herlzegnek

nak , halljátok meg Királyotoknak szavát.
„ V  Chart ai  és az abban fund ál-

palotájába bementek, a’ melly igen gaz- talott Institutiokat feltartani Iparkodá-
J  /  — -  .  a m #  f  •  *1 •  i  1  fi  ̂ # 1  I  í k . ___m. .  .  I  #darronés gyönyörűen ki vala világosítva, saimnak mindenkor tzélja volt, és Örök-

' w  O  J  J  ^  '  • n  T  *  T  \  ___________ 1 ^ . 0 1 «  J  *

6  Ts. K. Felsége méllóztatott Jun.
4, költ Kabineti végzése által Méltóságos

ké az is fog maradni. De ezen
elérésére megkívántaiík, hogy En ama 
szent jussokat , mellyel; Koronámnál‘i
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örökségei, szabadon gyakoroljam és ezen 
jussoknak tekintetet szerezzek. Ezekben 
vagyon á1 köz tsendességnek és a* ti sza
badságaitoknak záloga. Az Igazgatás meg-

valóságában, hatsonkittatnék a maga
vétkes beleezen Én Praerogativáimat 

avatkozások meggyengítenék, és En áru
lója lennel; Esküvéseimnek ha azt el 
szenvedném. Ennek az Igazgatásnak ol
talma alatt leve Frantzia Ország szabad 
és virágzó; ennek köszöni jussait, hite
lét és szorgalmát. Frantzia Országnak 
ninls mit irisvelni más Statusokban, és 
tsupán azon nyereséges javaknak , mel- 
lyeknek birtokában vagyon, megtartá
sára törekedhetik.

„Nyug lássátok meg azért magato
kat jussaitok felett. Öszve olvasztom Én 
azokat a’ Magaméival és egyforma gond
dal oltalmazom. Ne hagyjátok magato
kat nyugodalmatok ellenségeinek álnok 
beszéde által felre vezettetni. Vessétek- 
félre a’ méltatlan gyanakodásl és hamis 
aggodalmakat, mellyek a’ köz bizodal
mát megrendíthetnék és valódi rendet
lenségeket támaszthatnának. Azoknak, 
kik ez aggodalmakat hintegetik, planu- 
mai bár miilyenek légyenek is, az En 
tántoríthatatlan ellökéllésemben megfog
nak töretletni. Sem bátorságtokat és In- 
lereszszéitcket, sem szabadságaitokat ve
szély nem fogja érni. Én őrizem egyi
ket, mint a’ másikat.

„Választó férj fialt ! Siessetek a’ ti 
Collegiumaitokba. Meg ne foszsza azokat 
valami kárhozatos restelkedés a’ ti jelen 
létetektől. Egy érzés lelkesítsen benne
teket, egy zászló alá egyesüljetek ! —  
A’ ti Királyotok az, a’ ki ezt tőletek 
kívánja; Atyátok az , a’ ki hív benne
teket. Töltsétek bé kötelességteket; Én 
a’ magaméit bé fogom tölteni tudni.—  
Költ a’ T u i l e r i a  Palolánkban Jun. 
15-kán az Idvességnek 1850, Uralkodá
sunknak 6-dik Esztendejében. Kár o l y .

—  A’ Király parantsolaljára > A* Minis- 
leri tanátsnakElölülője Herlzeg P o l i g 
na c.<(

E z  a Királyi INyilafkoztatas a Vá* 
lasztó-GolIegiumokban, a’ Választás kez.- 
dődésekor (Jun. 25-kán) a’ Választóférj- 
lia!< elölt közönségesen fel fog olvastatni. 
A’ Ministerium reményű, hogy e’ Nyi- 
lalkoztatás a’ Frantziák szíveiket meg
hatja.

A’ Választó
f f  i  í r  •uloi, eg

Oollegiumoknak Elöl-
y (Jun. 6-kán költ) Királyi Ren

delésijei! kineveztettek. A’ kinevezett 
5.55 (ennyi a’ Választó Oollegiumoknak
e-zámn ,17 Országnak minden Mefr,r“ :iia'i ’‘

között
C or-

E lölü lök vágynak: V i l i e l e ,
la B o u r d o n n a y e  , R a v e z ,

M
Urak.

Az Algíri Expeditio, mellynekT o u- 
l o n b ó l  5 nap alatt A l g í r n á l  kellett 
volna lenni, az ellenkező szelek miatt 
nagyon késleltetik. Admirális D u p  é r r é  
Úrtól M a j o r k á b ó l  egy tudósító levél 
jött a’ Tengeri Ministerhez, mellynek
k i v o n  at j át  a’ Moniteur eképpen közh":

P r o v e n c e Linea hajó , a’ tengeren a’
Majorkai szél alatt Jun. 2-kán 1830.

,,A’ Flotta, melly a’ T o u l o n i  
Öbölből Máj. 15-kén friss Ny. É. Ny.
(Nyugot-Éjszak Nyűgoti) széllel elvi
torlázott 75 Hadihajókból állott. Követ
te a’ Flottát egy 55 Hajókból álló Kí
sérő Osztály. Máj. 27-kén éjjel, 28-ká- 
ra viradóra, M i n o r k  a és M a j o r k a
között egy erős Keleti és Kelet-délkele
ti szél megtámadta a’ Hajós sereget, de 
a’ nevezett Szigeteknek szele alá men
yén , ott oltalmat talált. Az idő ismét 
szép lett. Én minekutánna a’ Flottát és a*
Kísérő Osztályt öszvegyűjtöttem és a* 
Kiszálló Flottatskának(melly a’ P á l má i  
Öbölben vasmatskákon feküdt) megin
dulásáról rendelést teltem, megindultam

<
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hol is fog lenni a
lés, niellvet
ra megejthetek és a’ Flottát líjra tselek- 
vö lábra állíthatom. A’ kiszálló Flottáts-
kának

az Algíri part felé. Másnap Jun. 29 kén P á l má i  Öbölhöz útba
estve a’ partokat megláttam. Az idő szép 
volt, a’ szél keletről fújt, egy kiisit erő
sen. A’ Flotta azon éjjel mozgásait úgy 
intézte, hogy viradtakor 50-dikban a’
Száraztól kis meszszeségben állana; va
lóban, reggeli 4 órakor öt legfeljebb
h at m é r t f ö l d  n y í r e  volt a’ Caxi -  
ii ei  foghoz éjszakra. De a’ partokat fel
hők fedték, a’ láthatár megkomorodott, 
a1 szél ereje léptsöröl léptsöre nevelke
dett , minden azt mutatta, hogy roszsz 
időt várhatni. A’ Flotta azért eltávozott

igazodtak a
nseges oszveirvu-

reményiem — nem soká-

Afrika felé P á 1 m á bői, melly
megindult , hogy magát az Operatio 
pontjánál vélem egyesítse, viszszahívatta- 
tásáról rendelést tevék. Tudósítást felő
le még nem vettem , de az idő nem volt 
ollvan roszsz, hogy sorsáról aggódhat
nék;  külörnben is az, derék tsajkákból 
áll, mellyek a’ tengert kiállhatják és a’

a’ parttól, a’ nélkül, hogy a’ homályos szelet, melly uralkodott, meg bírhatják, 
időben, a’ mint hiszem, észrevételeit „  Az Elementumokat ellenem támad-
volna. va találtam , ellenekbe tsak emberi erőt

,,Ennyi számú és illy külömbözö tehettem. Abban módot találtam, a’ Ki- 
nemű hajókat együtt és a’ jó úton meg- rály szolgálatjához való buzgóságomban 
tartani és éppen a’ szél mentében kor- és hűségemben, hogy a’ szerentsétlen 
mányozni, kötelességem vala, de lehe- történetektől a’ Hajós Sereget megöriz- 
tetlenséggé vált. A’ kissebb rangú hajókat zem; de az Operational* későbbre ha
ft’ szél elragadta. Az Algíri Délkarika 
(Meridianus) alatt megtartani magunkat

lasztásál kikerülni minden iparkodásaim 
mellett is lehetetlen vala. — Az egésség 

nem lehetett. A’ Kísérő Osztály mellyet állapotja a’ katonaságnál, jó ; a’ tűz és 
elörevígyázásból több mföldekre bent a’ érzés bennek, mint a’ meginduláskor, 
szélben jártatott, magát ott meglehető- az az igen derék.
sen jól tartotta. De a’ kemény kelet- Egy m á s o d i k  levélben tudósítást
délkeleti szelek három álló napokig meg küld az Admirális az Afrikai partoknál 
nem szűnvén, nem vala többé remény- hajótörést szenvedett A ven tu re és S i

le  n e Briggekröl. A’ hajón lévőket az 
Algiriak felkontzolták, n y o l t z v a n o n  
kik életben maradtak (azok. közöttd’As-

két Briggnek

ségünk, hogy az Algíri partokhoz ezút
tal hozzájok juthassunk. Nem vala te
hát mást mit tenni, mint a’ Kísérő osz
tály hajóit a’ Pá l mái  Öbölben újra ősz- s i gny  és B r u a t  Ur,  a 
vegyűjteni, magát pedig a’ hadi Flottát Kapitányai) az Algíri tömlötzben vágynak, 
a’ Szigeteknek szele alá állítani és itt Újabb tudósítások szerént, a’ Flot-
várni a’ jó időnek megtérését és a’ Ki- ta még Jun. 6 kán sem indulhatott el 
sérö Osztálynak Reorganisalioját. Az a’ Pál mátó l  az ellenkező szelek miatt.
másik Késérö Osztály, melly Tculonból T u r n b u l l  S á n d o r  lir , Anglus
27-dikben indult ki, és a’ mellvnek ma- Consul Ma r s e i 11 e ben , a’ Semaphore 
gát a’ Flottához az Afrikai partoknál Kiadójához a’ következő levelet küldöt- 
kelle vala tsalolni, útjában egy erős éj
szak-keleti szél által széljel hányattatott; 
ennek némclly hajói a’ Fottát követő 
Késérö-Osztályal egyesiltettek, mások a’
szemlélődő hajóknak segítsége által a’

te: „ M a r s e i l l e  Jun. 7;kén 1830. Azt 
olvasom az Úrnak mái Újságlevelében, 
hogy a’ Nagy Britanniái Hadi-Korvét 
W a s p ,  melly ide tegnap érkezett, azt 
a’ hírt hozta magával M ái t á bő i, hogy

)(
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M a l c o l m  Úr az Anglus Admirális, ki
a’ minap Pál mába (Sardinia) elhajó
zott, ismét viszsza tért Má l t a  Szigeté
in es GLine a hajóhat több Fregátol;- 
kal e? Korvelckkel Algírba kirendelt, és
a" kirendelt hajók egyszeriben meg is indultak Afrika felé. — Sietek ezennel 
tudósítani az Urat, hogy ez az újonnan 
kozott hír , az Admirálisnak Máltába 
való viszszatérését kivéve, puszta költe-

és tp.livesen nlantalan. Kérem az

tást kérnek, midőn mások az elönyujtott 
Papírosoknak temérdekségéröl panasz
kodnak. Okész leszen, ha kívántatik, 
több Papírosokat is

L a n s d o w  n e
előterjeszteni.

azt si.ir troliMarquis
hogy m i n d e n  írások és papírosok, 
mell yeket a" Porta, a' Meghatalmazottak 
és a’ Görög Országi Igazgalószék egymás 
között váltottak, cíőnyújlaltassanak. Gróf 
Aberdeen ezt ellenzi kellős okból, é l

mény, és teliyeser. alaptalan. 
Urat. iktassa bé ezen Írásom;^  ___  ___  t

Kérem az s ö b e n  mivel azoknak egy része más

veiébe. Vas
köszönten!. C  •

at Ujságle- a’ kérdésben felforgó tárgytól távol eső 
von szeren lsem az Urat dolgokat illet, m á s o d s z o r  mivel azok 
I' u r n b u 11 S á n d o r  franlzia nyelven

Nagy Britanniái Kir. Consul.^

N a g y  B r i t a n n i

íratva, elsőben 
le keli eket fordítani ánslusra. — Mar

a.

a ;

quis L o n d o n d e r  ry tudakozza, az el
ső levelet, mellyel a’ L e o p o l d  ITer- 
tzeggel való Correspondentiál az elő

l i á z n a k  Jun. 7 diki nyújtott papírosokban megnyitja, nemF e l s ő
Illésében Gróf C a r l i s l e  azt a’ kérdést
leve c Külső Minislcrnek el

előzték o' meg más levelek is? Mivel az
liogy első levélben ezt írja az érdemes Lord

váljon előadhatja e' annak, a: Porta es
C l 1 iá rom Udvarok Köve tjei

0  Kir. Hertzegségéhez : ,,Ha
O  J J G8¥ is

tar- ezen gondolkozás azon honnyi ferjíial;-
iatoll Conferentzianek másolatjat. nielly- 
V»en a* Porta az 1829-diki Marliusi Pro
tokoll umban megállított Görög határok
nak szőkébbre való vonallatását kíván-

0 Gróf A b e r d e e n  felelt, hogy öL
ezt örömest tselekedné, de altól fél,hogy 
ez a‘ Conferentzia ninlsen meg oilyan
formában, mint az érdemes Gróf óhajt
ja, az az egy Aktadarabban, mellyel a’ továbbá a’ Marquis-17* f  1  1  1 * 1  *» -  •  -  •  v  /  /  I  .  a.  % -m *  *9

nak Politikai tzéljaival, kik Kir. Mgod-
nalt talán tanátsol adlak: azt hiszem mind- 
azálíal, hogy M god, érett megfontolás 
után, lehetetlen hogy által ne lássa, melly 
kevéssé légyen épületes egy illyen ma
gaviselet Mgod tulajdon Characterének 
igaz méltóságára és Consislentiájára néz- 
veÍC (Nevetés) Ezt a’ levelet — monda

bizonyosan esy
régibb levelezésnek kellett megelőzni,Háznak elő lehetne terjeszteni. De azért 

igaz , hogy a’ Porta az említett kívánsá- minekelölte az érdemes Gróf Ö Kir. Hgsc-
tanatsadóira utalni bá* 
Gróf A b e r d e e n  nem

got a’ három követeknek kifejezte. Mar
quis L a n s d ow n  e igen sajnálja, hogy torkodhatolt

gének Politikai

Minister nem adta elő m i n d a z o k a t tudja, hogy erre mit feleljen; de hogy
a' Papírosokat, mellyel; a’ G ö rö g  dől -  ha az érdemes Marquis az ő viseletét

vagy távolabbról (a’ Ministerét) akarja Parlamentben Ví- 
A b e r d e e n  késznek tatásoknak Izcljává lenni, ö kész azt

g O U a t közelebbről 
' deklik. Gróf
mondja magát minden további felvilá- menteni , ha elébb a’ szokás szerént ró-
gosításnak megadására , és mentségül azt la jelentés telelik. — Lord H o l l a n d -
hozza fel, hogy nem könnyű egyszerre nak is vágynál; némelly kérdései a1 Mi
mindeneknek eleget lenni; íme nemei- nisterhez. Ö az, a’ kire a’ Gróf oda fel
ly eK még tüüb s tellyesebb felvilágosí- jebb tzélozoll, midőn oilvan Lordokat



emlegetett, kik azelőnyúj tolt, Papíro- den hátra lévő Papírosoknak elő adatta*
soknak temérdckségéröl panaszkodnak; tása kérettcssék. 
de ez a’ panasz Isak azokat a’ sok bets  itt azt a‘

hoery ao

— Gróf A b e r d e e n
megszorítást kívánja tétetni, 

Papírosok ne más dolgokat illes
senek, mint azokat, mellyehet az érde- 

nyuj toltak, midőn másokat a’ fon  to- mes Lordok tudni kívánnak. — Marquis 
sab b a k a t hátra tartoztatták. Az ö kér- L o n d o n  d e r r y álmélkodik ennek hal-

és f o n t o s s á g  n é l k ü l  való darabo
kat illeti, mellyeket a’ Ministerek elö-

dései 5dolgot illettek 1) azt az egyenet
lenséget, melly a’ Frantzia és
Kabinét között 1829 elején villogott

Anglus
lására. Felette szükséges és fontos —CJ
szóllott tovább — minden Írásoknak

2) birtokában lennünl•1 hogy megérthes-
G a nd i a Szigetét, mellyröl Hg W  e 1- sük, kinek tartozunk köszönettel, Orosí 
1 in g  ton  azt állítja, hogy a’ Törökök

kel a: Görögöktől elkeli eléhb foglalni, 
uek akarjuk adni, holott más felöl Gróf 
A b e r d e e n megesméri

Országnek e’ vagy a’ három szövetséges
Udvaroknál$ azért a mit a
megadtak, a’ Görögöknek

nn *• •• i «• i1 o r o k o k
Vélekedésem

hogy a’ Gorö- szerént Orosz Országé az érdem magáé; 
gök az egész szigetben felzcndűltek, a’ volt is oka az új Statusnak születéseben

munkásnak lenni, mivel az előbb utóbb

y

föld az övék és a’ Törökök tsupán egy 
két váraknak, a’ hová bérekesztettek, 
vannak birtokában. 5) az eiönyűjtott írá
soknak lefordítóját , ki is egy Dokumen
tumban , melly a’ Dardanellák Blokadá- 
jának megszüntetését érdekli, igy fordí
tott ie

tőle függő lészen. Gróf A b e r d e e n
nem akarja megengedni, hogy szüksé
ges volna minden Papírosoknak elömu-

így szóllott, hogy 
az Orosz Tsászár értésére adta a’ Portá-
tatasa ,,Az igaz

I'.ozíatja, hogy
me d i a t e 1 y) kész

A’ Tsászár (az Orosz) kinyilat- nak, hogy a’ Hadi-adóból elengedendő
summa egy millióm arannyal megszapo- 

jussaival rodik, ha némelly megnevezett (és Go-
o k ö z v e t e t l e n  (im-
meg

V
A

a

szűnni,
nint hadakozó Hatalmasság élni44 holott
’ Frantzia Te x t u s b a n  fsak e’ van: e’

Ids egymás nemértés történt, de a’ melly
isak hamar felvilágosodott. Can d i á r a  nemes tzélra élt4 
nézve azt jegyzi meg, hogy

rög Országot ill elő) feltételekhez egysze 
riben hozzá nem áll. En nem látom mit 

p i l l á n  l a t ban  (momentanement). — lehetne az Orosz Tsászárnak ezen vise- 
Gróf A b e r d e e n  tagadja, hogy Anglia leiében ollsárolni. En örülök rajta, hogy 
és Frantzia Ország között 1829 elején a’ Tsászárnak egy illyen Argumentum 
egyenetlenség villogott volna ; tsupán egy volt kezében, és örülnünk kellene mind

nyájunknak, hogy O azzal illy bölts és
Loi’d H o l l a n d  :

„Es igy a’ dolog tellyességgel nem esik 
olly távol attól, a’ mit mi tudni kívá
nunk. lm az érdemes Gróf maga is meg
engedi, hogy Orosz Ország az a’ ki egye
dül megnyerte a’ Töröktől azt a’ mit Ő , 
(a’ Gróf) a’ három Szövetségesek egye
sített munkálódásainak szeretne tulajdo
nítani.4Í —  Marquis L o n d o n d e r r y :  
,,A’ mit Orosz Ország most utóbb tsele- 
kedclt eléggé bizonyítja, melly nagy az 
ö mostani ereje. Magok a törökök eszek-

ámbár ’a’
sík föld a' fejzendüit Görögöknek volna 
is birtokában, a’ várakat mindazáltal a’
Törököktől el kellene foglalni, hogy a’
Görögöknek lehessen adni. A’ harmadik 
észrevételnek helyességét megvallja, de 
a’ .hibát nem látja tetemesnek. —  Mar
quis L a n s d o w  n e látván , hogy a’ Mi- 
nisíernek nintsen kedve a’ sürgetett Pa
pírosoknak előadását megajánlani. M o 
ti o t tett forma szerént egy Felírásnak 
készítésére a’ Királyhoz, mellyben min-  be vették, hogy az ö nyilvánságos ellen
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ségek jobban bánik veíek, mint színes 
barát iáik Anglia és Frantzia Ország. Azért 
•adtak meg annak a’ mii emezektől meg
tagadtak. Adta volnaelő az érdemes Gróf 
egyszerre mind a' szükséges írásokat, 

mostan hallott észre vételektől magát 
megkérnélIhette volna.
Motio e l f o g a d t a t o t t .

a
Végez e tr e a’

L o n d o n  Jun. 15-kán. A’ legújabb 
Bulletinek 0  Fgének hogyan léte felől, 
ezek:

„ W i n d s o r  Jun. 11-kén. A’ Király
tegnap kevesebbet szenvedett a’ nehéz 
lélekzésben. Ő Felségének jó éjfszakája 
volt. — 12-dikén. A’ Király folyvást kevesebb teherrel lélekzik. O Fgének új
ra jó éjtszakája volt —

A’ Király külsője az utóbbi tíz na
pokban heveseit változott. O Fge rende
sen naponként felöltözik, és szokott vi
dám kedvűségét megtartja; hanem na
gyon megsoványodolt és, a’ mint fájda
lommal halljuk, lábaiba (a’ hola’ szú- 
ratok estek) a1 hideg fene (?) bele esett. 
Hlyen környűlállások között többé nem
Hetekről hanem tsak Napokról lehet be
széd , és noha 0  Fgének rendkívül erős 
Gonstitutioja az elkerülhetetlen pillan
tást késlelteti is, mindazáltal minden 
emberi hihetőség szerént meszsze el nem 
maradhat, bárha ottan ottan egy két 
könnyebb nap jöjjön is.

Á’ Parlament (egy régi törvény sze
rént, Anna Királyné idejéből) a’ Király
nak vagy Királynénak halálával nem osz- 
latiatikmeg; hanem inkább, ha éppen 
cgybegyülve vagyon, egybegyülve ma
rad í> hónapokig és ha prorogáltalva 
volna, azonnal öszvegyül, hogy Ülése
ket tartson 6 hónapokig, hanemha az 
üj Királynak tetszenék elébb is bérehesz- 
teni vagy megoszlatni.

Az Alsó Háznak Jun. 7-diki Ülésé- 
ben, M a c k i n t o s h  Ur a’ M e g h a m i 

s í t  á s b ü n le lés é t illető Biliben azt
a’ Változtatást kívánta tétetni, hogy a’ 
halálos büntetés töröltessék cl, és tsu-

m | • ^
pan a Teslamentomok meghamisításai
ban hagyattassék meg. Oltalmazták e’ 
Változtatást L e n n a r d ,  Ma c a u  l e y  
és B r o u g h a m  Urak; Pee l  Úr és a’ 
So l i c i t or - General  ellenzettek mint 
kárhozatos lágyitást. A’javallat 151 vok- 
sal, 158 ellen, e l f o g a d t a t o t t .  P e e l  
Ur fejet hajt a’ többség határozásának, 
de megmarad abban a’ hiedelemben, 
hogy ez a’ lágyít ás kárhozatos. Az O p 
p o s i t i o  tapsolással fogadta a’ Ministe- 
riumnak a’ Kevesebbségben lett maradá- 
sát.— A’ Jun. 9 diki Ülésben, H ús 
k is son  Úr javallottá , hogy a’ Ház kí
vánja elő a’ Ministeriumtól azt a’ leve
lezést, melly a’ Reis Efendi és a’ Bri
tanniái Igazgalőszék között azokra a’ 
feltételekre nézve tavaly folyt, mellyek 
alatt az Anglus Követ Konstántzinápoly- 
ba viszsza térjen. Névszerént megnevez
te, mint elömutatni való írást, a’ Reis 
efendinek az Anglus Követhez Sept. lü 
kéről 1829 írott levelét, mellyböl meg
tetszik, hogy a’ viszszatérésnek feltéte
leire nézve a’ Reis Efendi nem volt egy 
értelemben az Anglus Követtel, továbbá 
az is megtetszik, hogy a’ Frantzia Kö
vet, ugyan azon feltételekre nézve, kü- 
lömbözö gondolkozásban volt a’ mi Kö
vetünktől. Ez a’ felette nevezetes Írás, 
mellyet a’ Követek Por osban mutatá
sok alatt kaptak, egy Correspondentiára 
adott alkalmatosságot a’ mondott két Kö
vetek és a’ Britanniái Igazgatószék kö
zött; és ez, az a’ levelezés, mellyet ö ,  
a’ Török Minislernek említett levelével 
együtt, elörnutattatni kíván. Nem vála
szolt ugyan erre a’ levélre a1 Reis Efen
di nek sem a’ Frantzia sem az Anglus 
Követ, jól érezvén, hogy annak kifeje
zései által a’ barátságos t onus ,  mellyet 
megtartani a’ Portával óhajtottak, meg



háboriltatik. A* Belga Követ vállalta ma* 
gára, hogy indirecte a’ Portának érté
sére adja, hogy a’ Követek a’ Jevelre 
nem válaszolnak és Konstántzinápolyba 
nem jönek. — Itt elakart olvasni belőle 
H u s l i i s s o n  úr némelly helyeket, de 
Peel  Úr közben szóllván igen szokat
lannak nevezte e’ viseletét , mivel első
ben, a’ Ministereknek nem tzéljok a’ 
kért Papírosokat megtagadni, m á s o d 
s z o r  mivel azt ígérte az ő méllóságos 
barátja (Huskisson), midőn udvariság- 
ból e’ szándékban lévő javallatját néki 
jelentené, hogy semmi széles vitatásokat 
nem fog gerjeszteni. A’ Ministerium kész 
minden Papírosokat elömutatni, tsupán 
azokat fogja el kötelessége szerént, mel- 
lyek a’ Török és Orosz közölt szeren
csésen helyre állott békességet újra meg
háboríthatnák. (Halljuk) Illyen márnév- 
szerént a’ Reis Efendinek ama különös 
és gorombátska levele, mellynek elómu- 
tatása igen kellemetlen érzéseket hozhat
na életre a’ nélkül , hogy a’ Britanniái 
Politikának felvilágosítására szolgálna. 
O azért reményű, hogy az ő méltósá-
gos barátja ama feledékenységet érdem
lő levélnek előterjesztését nem sürgeti. 
—  Lord P a l m e r s t o n  tudakozza, hogy 
valyon a’ Portával az Orosz háború alatt 
folytatott levelezésnek mássa előmutattat- 
hatik e’ ? P e e l  Úr azt hiszi, hogy en
nek előterjesztése is, bús emlékezeteket 
újíthatna meg a’ Portában hajdani ellen
sége eránt. Azokból a’ Reis Efendi és 
Hg Wellington között váltott levelekből, 
mellyek a’ már elő adott Papírosok kö
zött találtatnak, megtetszik, hogy a’ Por
ta Angliát sürgette a’ mellette való fel
állásra, de Hg Wellington mindenkor 
azt felelte, hogy ö egyik ellen is a’ ha
dakozó Felek közzül, ellenség gyanánt 
fel nem áll. Az igaz, hogy volt még 
ezen kívül egy privát-levelezés is , melly- 
ben némelly tsiklándós pontok, az ak

kori környűlállásokfioz képést, érintet
tek; de ezeknek közönségessé tétele kön
nyen káros és ártalmas lehetne. Lord 
P a l me r s t o n  itt azt a’ ki fogást tette, 
hogy a’ dolog igy igen is helyes volna 
abban az esetben, ha a’ Porta diadalma
san végezte volna a’ háborút, és a’ Hg 
Wellington leveleiből nyilván való nem 
volna mit ígért Anglia arra az esetre, 
ha a’ Portát Orosz Ország tökélletesenO t

megverendi....... De P e e l  Ur nem en-
levelek előterjesztésének 

szükséges voltát. Végre H u s k i s s o n
gedte meg

Urnák M o t i o j  a elfogadtatott, de a’ ki 
’ Reis Efendi levelének sürgetésétől tsak

A’ Ház reggeli
a
ugyan elébb elállolt- 
5 órakor eloszlott.

B u r k u s O r s z á g .

Minekutánna a’ Királynak 1828 ban 
April. 5-kán és 17-dikén a’ Hadi Minis- 
terhez Generalis Ha ke Úrhoz bolsátott 
Kabinét Végzéseiben P o s e n  városának 
v á r r á  való változtatása megparantsoltal- 
nék, és az elő munkák elvégeztetnének:
a’ mult H. 23-kán O Kir. Hertzegségé- 
nek a’ Korona Örökösnek és L u i s a  Rur- 
kus Kir. Ilertzeg Aszszonynak és férjé
nek R a d z i v i l l  Hertzegnek a’ Poseni 
Nagy Hertzegség Helytartójának és sok 
Generálisoknak ’s tiszteknek jelenlétében 
az Új v á r n a k  talpköve lelétetett. A’ 
jelenlévő Hertzegi és méltóságos Nézők
nek nevei, a’ Burkus Kir. táborban szol
gáló minden tiszteknek laistromával, ’s 
a’ Poseni Újságnak utolsó darabjával, és 
egy odavaló termésű bor egy palatzk- 
ban, Ő Fgének a’ Királynak külömbö- 
zö esztendőkben vert pénzeivel együtt 
a’ talpköbe beletételtek.

m  ‘ • # * •  •  » t .4 i •• 0 -

B e l g a  O r s z á g .
B r u s s e l  Jun. 10 dilién. A’ szám

kivetésre ítéltetett ( Pot t er ,  T i e  le-
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/ nans,  B a r t h e I s és N e v e )  Urak igen L e g ú j a b b  t u d ó s í t á s o k
meg vannak a’ kimenetellel akadva,nem az Algíri Frantzia hajósseregröh 
tudnak hová menni, Prantzia Ország nem . Ausztriai Ts Ti fTílvim-ii i- >•A a c h e n b e ,  de midőn oltan Út-leveiei- S ™ * !«  N»gy Köve Gróf K a y n c v á l
kel . ’ Poiilzia Igazaid meglátná, azt «  Ex?)a >«g»»P, »’ jelentest vette
a kifogást telte ellenei*, noöy e?y s z ű k  ft, tudósílÁ hogy a’ Frantzia hadi ha-
séges Formalitás t. i. a’ Belga UdvarnálC M í / p v í  i l l  H l  1 * 1 1  L W ö  I »  1 # t *  I J b  • / a i  • .  t  » i  ,  *

é?ö Burkus Követnek alóhVása, nints ^  «ereg Alg,.- pár jaihoz megérkezett,
meg kennek. Pot t er  Úr mondotta, hogy f  ' 'W  »’ szárazföld, egesz tábor Jón.

n____ ,i ............ S i „ »  , a’ U  dilién mar a’ partra ki szállott volt.nékik G eneral-Pro curator S t o o p ,  a
Justisz Minislernek M a a n e n Urnák 
nevében szükségtelennek állította e’ For-

' _ A » _ __

E l e g y e s  D ő l < Tb o k.
A’ Tyrol isi Újság írja Jun. 21-dikén,

— — v  U - '  4

malitást, mivel ki vagyon tsinálva Búr- hogy minekutanna a’ felső Puszter völgy- 
hús Ország és Belga Ország között, hogy ben Jun. 10 etikán- sok hó esett, másnap 
nk a’ Burkus Birtokokban bé fogadást reggel a’ térséget is fél lábnvomnyi ma.a Burkus Birtokokban bé fogadást 
találjanak. De a’ Poiilzia Igazgató erre

nyi
gasságra borította ei a’ hó, úgy hogy az

azt felelte, hogy Ma an en és S t o o p  országutakon szánon lehetett járni. Ez 
Uraknak nevei ö reá nézve nem Auclo- itten régtől fogva nem történt Hlyen idő 
rilasok , és hogy néki parantsolatja va- tájon. Az álló vizek vékony jéggel bevo- 
gyon Őket Ö Burkus Felségének birto- nulva vannak, ’s még déli 12 órakor sem 
kaiba bé nem  botsátani. — E’ váratlan olvadóit a’ jég. A’ vetések régoila nem 
környűiállás kénszerítette őket Vaals-  voltak ollyan szépek, mint az idén , dt
hanCegv kis tsekély hely a’ határszélen, 
L i m b u r g  M egyében) viszsza térni.

F r i d r i k  Belga Kir. Hertzegröl je-
lentetlék némely Üjságlevelek, hogy a’ 
Görög Fejedelemséget kérő Hertzegek-

jaj azoknak ’s a’ szegény földrníveló nép
nek, ha hogy a’ kalászok elfagynak.

rjxrJjfciMni

nek közölte vagyon. Ez a’ jelentés alig 
hihető; mert midőn a’ Ilertzeg megtud- 
ná,hogy a’ Journalok ölet is közzészám- 
1 alják a’ Gö

A’ pénz folyamat Junius’ 2-i-dikén;
közé}) á rr :

A’ Státus’ 5p.Cenl.es Obligálzióji 100 5
Az 1820-béíi sorsosok, 
Az 1821-béli hasonlók,

1 8 0  5 / 4

1 5 5  5 / 6

orog thronus Candidatusai- Bétsvárosa 2 1j'2 p. Centes Bankó Obli-
/  -  •  /  •  ** ő  /■» í  1  .  ■ •  1nak, így szóllott: „Azt én soha el nem gátzióji, (i-l for. keltek, mind Conv. 

fogadom, a’ mi L e o p o l d  Hertzegnek A’ Bank-Aklziák keltek 1515 for.ton,
nem kellett.^ Conv. Pénzben

Küldjük S z a l a  V á r m e g y e  M a p p á j á t  tisztelt Olvasóinknak a’ Kas
sai ,  K o m á r o m i ,  S o p r o n i ,  S z o m b a t h e l y i ,  Pá pai ,  Pe s t i ,  K ö r m e n 
d i ,  V e s z p r é m i ,  
kőit mód szerént.

C s á k t o r n y á i ,  Ih. B e r é n y i ,  és P e l s i  Isómókban a’ szó-

mmSzerkesztetu és Kiadó Má r t on J ó s e í ,  Professor* (Untere Báckur-Str&sse Nro ^ 4  2 .)
Nyomtatói INcmes Ifaykul Antal» (ükere Jiucker-Strassc ISro 755.)
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